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В Хунин или в Тапалкен разказват следната история. Едно момче
изчезнало след индианско нападение; говорело се, че индианците го
били отвлекли. Напразно го търсили родителите му; след години един
войник, пристигнал от вътрешността на страната, им разказал за
някакъв синеок индианец, който можел да е техният син. Накрая
успели да се срещнат с него (преданието не е запазило точните
обстоятелства, а не искам да си измислям неща, които не зная) и им се
сторило, че са го познали. Загрубял от варварския живот в пустошта,
този мъж вече не разбирал родния си език, ала се оставил —
равнодушен и покорен — да го отведат до дома. Там се поспрял —
може би защото и другите се спрели. Погледнал вратата, сякаш не
проумявал за какво служи. Изведнъж свел глава, надал вик, прекосил
тичешком покрития вход и двата големи двора и се втурнал в кухнята.
Без миг колебание бръкнал под почернелия свод на огнището и
измъкнал ножчето с рогова дръжка от там, където го бил скрил още
като дете. Очите му блестели от радост, а родителите му заплакали,
защото разбрали, че наистина са намерили сина си.

Вероятно след този спомен се явили и други, ала индианецът
вече не можел да живее между четири стени и един ден поел да търси
своята пустош. Бих искал да зная какво е почувствал в онзи
главозамайващ миг, когато миналото и настоящето са се слели в едно;
бих искал да зная дали изгубеният син е възкръснал и умрял в онзи
миг на екстаз, или просто е познал, като дете или куче, родителите си и
бащината къща.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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